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SUNPOWER
SOLAR PANEL

2X USB + 1XUSB-C
OUTPUTS

10.000mAh Li-Polymer

XR105 oo

165x100x21mm INDICATORS

; » n 420q “‘\\ CARABINER
-— Output: 1x USB-C 5V/3A, 9V,2,22A,12V/1,67A (PD20W max) po\}vgg

2x USB-A 5V/3A, 9V/2A, 12V/1,5A (18W max) BUTTON

#MOREENERGY Input: USB-C 5V/3A, 9V/2,22A, 12V/1,67A (PD20W max)

Total output: 5V/3A

USB to USB-C cable, carabiner and manual

XTREME SERIES - Power your adventures

20.000mAh

15.000mAh

LED POWER POWER

J ¢ INDICATORS BUTTON

Best Best time
illumination angle of the day

UL

® ® JEE—— CHARGING INDICATION:

Press button 1x
Do not |eave The solar panel
out in the rain doesn’t work ueHron (@) uGHT oFF
behind a window
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5000mAh

POWER 75-100%

POWER 50-75%

POWER 25-50%

2500mAh

Also, when the internal battery of the Solar

Charger is completely empty, you may have

to charge it by USB power for a few minutes POWER 0-25%
Sometimes the charger needs a small energy
boost before being able to generate solar 12

power into energy.
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XTREME SERIES - Power your adventures
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Smartphone

Tablet

=

USB + USB-C

Digital Camera

Smartphone,
portable gaming device, digital camera,
and other devices that can be charged
via USB and USB-C.

EU DECLARATION

(In accordance with El

OF CONFORMITY

ISO/IEC17050-1)

Declaration number DOCIP 487101

Telco Accessories B!
Hoofdveste 19
3992 DH Houten
Netherlands

Name and address of
manufacturer / EU-AR:

Telco Accessories B
Hoofdveste 19
3992 DH Houten
Netherlands

Name and address of
manufacturer.

Product identification Xtorm Solar Charge

XR103
See appendix A for a li

THE PRODUCTS MENTIONED IN THIS DECLARATI

EU Community Legislation

Harmonised standards
EN 55024:2010 + A1

EN 55035:2017

FprEN 62321-3-1:20

EN 62321:. 2009

Other specifications

Notified Body:

Additional information

SIGNED FOR AND ON BEHALF OF:

Place and date of issue

Signature:
Name, function: Ralph Both, CEO

Telco Accessories B!

Company name:

Houten, 1June 201§

THIS DECLARATION OF CONFORMITY IS ISSUED UNDER THE SOLE RESPONSIBILITY OF:

5000

it of all products covered by this declaration

DN ARE IN CONFORMITY WITH:

Restriction of Hazardous Substances (RoHS) Directive 2011/65/EU
ElectroMagnetic Compatibility Directive (EMCD) 2014/30/EU

Electromagnetic Compatibility (EMC)

2015

EN 55032:2012 + AC;2013 + EN 55032:2015 + AC:2016

Restricted substances in electrical products
3

APPENDIX A - List of products

The following productsare covered by EU declaration of

conformity DOCIP 487101:

XR103 Xtorm Solar Charger 5000
XR104 Xtorm Solar Charger 10.000
XR105 Xtorm Solar SuperCharger 10.000
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Niet gebruiken in de aanwezigheid van
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Telco Accessories heeft het product getest

in een testomgeving Alle

utspraken/uiingen die "Telco Accessories
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DE: Achtung
hen Sie nicht, den Solar Lader selbst
25 repatieren. (Gorsnii everos) Vermecen
Sie hohe Luftfeuchtiokeit oder Kontakt mit
Wesser Verwenden sie des Gerst nicnt n

r Nahe von brennbaren Gasen oder
Fldssigketen. Halten Se ds Gerst fer von
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Telco Accessories hat das Produkt in einer
Testumaebunq getestet. Alle
Aussagen/Erklarungen von Te\co
jber dén Betrieb des Produkts

basieren auf den Ergebnissen dieser Tests.
Diese Ergebnisse/Aussagen/ErdSungen

©nnen nicht garantiert werden, z.B. bei
abwelchender oder unsachgemé

ndioder venvendung in einer
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R Attetion
s fors fomber ou démarter o tenter
de parer le produt soi-meme. Ne
EXpokarIe proout 5 1650 U Gors ot
ot rog humice. Ne pos poser o
chargeur solaire pres d'une source de
Chaor Teni hors de portéa s erfents.
Ne pas utiiser en présence de
inflammables.

Telco Accessories a testé le produit dans un

envionnement e fest, Tous es énoncés

dedarations fafs par Telco Acc

concernant le (foﬂcucnnement] du pfodu\t

sont bases sur les resuitats obtenus 3 partir

de ces tests. Ces resultats / énoncés

decarations ne peuvent s ére garantis
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o imprudente etjou dtisation dens un

environnement différer

lT ATTENZIONE
Non usare vicino ad una fiamma. Non
esparTe vicino a fonti di celore elevato,
lon modificare la struttura o disassemblare.
Smettere di utilizzare immediatamente nel
sentano odori strani, calore ] stram

Famon provenie dolo stesto. Non loccio
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Telco Accessories ha testato il prodotto in
in ambiente di prova, Tutte le
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F si'basano sui fisultati ottenuti da
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R Ga5 comt el producto, No desmontaro
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Evitar el contacto con el ague o fuente de
humedad. No exponer  imentocon a
una fuente de ga fuera del
e 3E o2 v ey Sy
presencia de fuetes o gas infl amables.

Telco Accessories ha probado el producto
&0y entomo de prueba Todas as
declaraciones realizadas por Telco

producto se bason en Jos resltados
obtenidos 3 pa‘mr de d\chas prUEbas Estos.
0 pueder

resultados/decl

gprantizarse, por Semplo, et sk de uso
stinto o imprudente /0 Uso en un

entono diferente.

CZ: UPOZORNENI

Neupustte, nerozebireite, ani se

nepokouséite spravit nabijeeku sami

V;{]v ruta s olsoben’vody nebo visoke
kosti. Nevystavute tege\nym e
Uchovavejte mimo dosah ditl. Nepouziveite

Spolo¢nost Te\m Accessories testcva\a
fento vyrobok v testovacom prostred.
Veatiy \ntosenia/urdnd spoenast Tekco
Accessories 0 tomto vyrobku alebo jeho
/5dzke 55 20Kladajy na vysiedkoch
Elchio toston. Tieto sledky/yhisseniat-
Vrdenia nemozno zafucit, napriklad v
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Firma Telco Accessories przetestowala
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Telco Accessories har testat produkten ien
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tilstedevaerelse of letantaendel gas.

oo Accessoios norfestct produiet et
testmiljo. Alle Udsagn/erklzeringer fremsat
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Telco Accessories on testannut tuotetta
tesfiympéristosss. Kaikki Telco Accessoriesin
antamat tuotetta (g sen toimintaa)
Koskeust lousunnot/uistuicet pertstuvat
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T: + 31 (0) 30 635 4800
F: + 31 (0) 30 635 4801
www.xtorm.eu

@ EN Specifications

NL Specificaties
DE Spezifikationen
FR Spécifications
ES Especificaciones
PT Especificacoes
SE Specifikationer
NO Spesifikasjoner
DA Specifikationer
Fl Tekniset tiedot
PL Specyfikacje
HU Specifikaciok
CZ Specifikace

SK Specifikacie
GR Mpodiaypagég
AR 1Jpslpsis

@ EN Charge your device
NL Uw apparaat opladen
DE Laden Sie Ihr Gerat auf
FR Recharger votre appareil
ES Cargando su dispositivo
PT Carregar o seu dispositivo
SE Ladda din enhet
NO Lad enheten
DA Oplad din enhed
Fl Lataa laite
PL Nataduj swoje urzadzenie
HU Toltse fel készolékét
CZ Nabijte zafizeni
SK Nabite svoje zariadenie
GR QopTioTe TN CUOKELT 0ag
AR Gizo zolie

EN To Fast Charge your devices connect the charging cable to the 20W USB-C PD output or use the

USB Quick Charge output.

NL Om het apparaat snel op te laden, sluit u yw oplaadkabel aan op de 20W USB-C PD-poort. Of

gebruik de USB Quick Charge-poort
DE Um lIhre Gerate schnell zu laden, schlieBen

Sie das Ladekabel an den 20-W-USB-C-PD-Ausgang

an oder verwenden Sie den USB-Schnellladeaysgang.

FR Pour charger rapidement vos appareils, con
20W ou utilisez la sortie USB Quick Charge.
ES Para cargar répidamente sus dispositivos, c
o utilice la salida de carga répida USB

PT Para carregar rapidamente os seus dispositi

de 20W ou utilize a saida USB de Carga Rapids.

SE For att snabbt ladda dina enheter, anslut Ia
anvand USB Quick Charge-utgangen.

NO For 3 raskt lade enhetene dine kobler du |
USB-hurtigladingsutgangen.

DA For hurtigt at oplade dine enheder skal du
eller bruge USB-hurtigopladningsoutput.

nectez le cable de chargement 3 la sortie USB-C PD
necte el cable de carga a la salids de 20W USB-C PD
0s, ligue o cabo de carregamento 3 saida USB-C PD
ddningskabeln till 20W USB-C PD-utgangen eller
dekabelen til 20W USB-C PD-utgangen eller bruker

slutte opladerkablet til 20W USB-C PD-udgangen

FI Laitteiden nopea lataaminen liitd latauskaapeli 20 W: n USB-C PD -ulostuloon tai kdytd USB: n

pikalatauslaht

PL W celu szybkiego tadowania urzadzen nalezy podtaczyc kabel tadujacy do 20W wyjscia USB-C PD

lub uzy¢ wyjscia USB Quick Charge.

HU Az eszkozok gyors feltoltéséhez csatlakoztgssa a toltékabelt a 20 W-os USB-C PD kimenethez,

vagy hasznalja az USB gyorstolté kimenetet.
CZ Chcete-li zafizeni rychle nabit, pripojte nab
port USB Quick Charge

SK Ak chcete svoje zariadenia rychlo nabit, pri
pouzite vystup USB rychleho nabijania.

GR la ypriyopn @OpTION, Ol CUCKEVEG 0aG OUVEE:
1} XPNOIWOTIONGTE TNV €§080 YPIYOPNG QOPTIONG
AR 550 JIod Ugizs Ugle wd wposs USB-C PD Ggss

EN Recharging the Solar Charger

NL Het opladen van de Solar Charger
DE Aufladen der Solarladegerat

FR Recharger la chargeur solaire

ES Recargando el Cargador Solar

PT Recarregamento do Carregador Solar
SE Laddar upp solenergiladdare

NO Lader opp solenergiladeren

jeci kabel k portu USB-C PD 20 W. Nebo pouzijte
ojte nabijaci kdbel k 20W vystupu USB-C PD alebo

LV TO0 KaAAWSI0 POPTIONG oV €§060 USB 20W USB-C
usB
20 5l Jgipd zohsd wosels Ts leogse polss USB Udgied Wowse -

DA Genopladning af solopladerenn

Fl Aurinkolaturin lataaminen

PL tadowanie tadowarki stonecznej
HU A napelemes toltd feltoltése

CZ Dobijeni solarni nabijecky

SK Dobijanie soladrnej nabijacky

GR Emava@option tou nAlakol QopTIoTH
AR jghss g0 ilpd WBIGE Itppusd

EN Recharge the Solar Charger via the USB-!

C Port

NL Laad de Solar Charger op via de USB-C-poort

DE Laden Sie das Solarladegerat Ober den U
FR Rechargez la chargeur solaire via le port
ES Recarga el Cargador Solar a través del py
PT Recarregar o Carregador Solar atraves da
SE Ladda solladdaren via USB-C-porten
NO Lad opp soladeren via USB-C-porten

DA Genoplad solopladeren via USB-C-porten

FI Lataa aurinkolaturi USB-C-portin kautta
PL tadowanie tadowarki stonecznej przez po

B-C-Anschluss auf
USB-C

erto USB-C

porta USB-C

t USB-C

HU Toltse fel a napelemes toltét az USB-C porton keresztil

CZ Nabijte solarni nabijec¢ku pres port USB-(

SK Nabite soldrnu nabijacku cez port USB-C
GR EmavagopTtiote Tov nAlakd QopTIoTH péow
AR Tgs Gizo Wz Waews gos poss USB-C

EN Recharge the Solar Charger via direct Su
NL Laad de Solar Charger op via direct zonli
DE Aufladen des Solarladegerdts durch direk

¢ Bupag USB-C

light
ht
es Sonnenlicht

FR Recharger le chargeur solaire par Ia lumiére directe du soleil

ES Recargar el cargador solar a traveés de la |
PT Recarregar o Carregador Solar através da
SE Ladda solladdaren via direkt solljus

NO Lad opp soladeren via direkte sollys

DA Genoplad solopladeren via direkte sollys
FI Lataa aurinkolaturi suoralla auringonvaloll
PL tadowanie tadowarki stonecznej za pomoj

Uz solar directa
Luz Solar directa

B
Ica bezposredniego $wiatta stonecznego

HU Toltse fel a napelemes toltét kozvetlen napfényen keresztul
CZ Nabijte soladrni nabijecku pomoci pfiméhqg slunecniho svétla

SK Nabite soldrnu nabijacku priamym sinecny

GR Emava@opTioTe Tov NMaKd @opTIoTr HEow
AR 1520 003 1038 0 bigd Tbgs Wipw Wpwlgib

EN Power indicator

NL Batterij-indicator

DE Batterie-Anzeige

FR Indicateur de batterie
ES Indicador de la bateria
PT Indicador de bateria
SE Stromindikator

NO Stremindikator

DA Stremindikator

Fl Virran merkkivalo

PL Wskaznik mocy

HU Teljesitményjelzé

CZ Indikator napajeni
SK Ukazovatel napajania
GR Evéeign Aertoupyiag
AR 505 10bI3E

m svetlom
@iEOOL NALAKOU PWTOG

EN Included in the box

NL Inbegrepen in de doos

DE Batterie-Anzeige

FR Inclus dans I'encadré

ES Incluido en la caja

PT Incluido na caixa

SE Detta ingdr i forpackningen
NO Medfglger i esken

DA Inkluderet i asken

Fl Sisdltyy pakkaukseen

PL Dotaczone do pudetka

HU A dobozban talalhatd

CZ Soucasti baleni

SK Sucast balenia

GR ZupmepapBavetal oto KouTi

AR (el s Uesve




